
SAINT AGNES  
CATHOLIC CHURCH 
Misioneros de la Natividad de Maria 

804 Ruiz Street     
San Antonio, TX 78207 
Phone: (210) 227-8258    
Fax: (210) 212-7757 

www.stagneschurchsa.org 

Reconciliation/Sacramento de la Reconciliación: 
Thursday/Jueves– 7 pm during Holy Hour– Durante Hora Santa 
Saturday/Sábado – 4:30 p.m. or by appointment/ó por cita. 
 
Matrimony/Matrimonio: 
Contact the office at least six (6) months in advance/
Comunicarse con la oficina no menos de seis (6) meses de 
anticipación. 
 
Baptism Preparation/Preparación de Bautizos: 
For requirements please contact the  office  no later than two 
weeks prior to preparation class. Preparation class held the First 
Saturdays of the month. *Dates may change.  
 
Para requisitos, por favor comunicarse con la oficina no menos 
de dos semanas antes de la clase de preparación. La clases de 
preparación son el primer sábado del Mes. *Las  fechas pueden 
cambiar.  
 
Sweet Sixteen/Quince Años: 
Contact the Office/Comunicarse con la oficina. 

Office Hours——Horas de Oficina 
(829 Ruiz Street) 

Tues to Fri—Martes a Viernes: 10am-1pm  &  2pm-5pm 
*Closed for Lunch/Cerrado en el Amuerzo: 1pm—2pm 

 
Parish Staff—–Directorio 
Parish Priest-Párroco                       Rev. Jaime Rentería, MNM 
Deacon                                             Valentine Gallegos Sr. 
Faith Formation DRE                      Sr. Teresa Gonzalez 
Bookkeeper                                      Ninfa Delgado 
Receptionist Nayeli Sanchez 

Mass Schedule—–Horario de Misas 
 

Saturday-Sábado                5:00  p.m.         (Bilingüe) 
Sunday-Domingo               8:00 am y 12:00 pm     (Spanish) 
                                           10:00  am                      (English) 
 
Tue & Fri-Mar y Vier        9:00  am*                      (Bilingüe) 
                                            *Morning Prayer—Oración de la mañana  
Wed & Thu-Mier y Jue      6:00  p.m.        (Bilingüe) 
Thursday-Jueves                 7:00  p.m.      Holy Hour-Hora Santa                        
Holy Days-Días Santos      7:00  p.m.        (Bilingüe) 

AÑO DE LA MISERICORDIA 
DIC. 8, 2015 — NOV. 20, 2016 

First Sunday of Lent 
February 14, 2016 
The word is near you, in your mouth and in your heart. 
— Romans 10:8 

SERVIR AL POBRE 
 Sé diligente en servir al pobre. Ama a los pobres, 
hónralos igual que honrarías al mismo Cristo. 
—Santa Louisa de Marillac 



INTENCIONES DE MISA: FEB. 13 & 14 
Sábado: 
5 pm Bautizos: Ángel González, Atzumy González, 
  Lisa González, y Lorie de la Garza 
  +Sor Teresa Mejía, +Sor Josefina Cuellar 
  +Robert Leroy Vega, y Gloria Carreón 
Domingo: 
8 am Las animas del Purgatorio 
  +Angélica Herrera, +Ceferina Cerda,  
  +Josefa Olivo, +Elisa Proa,  
  +Juan Herrera, y +Jesus Cerda 
10 am +Antonia Morales 
  Altar Society Members 
12 pm +Lourdes González 

PRAY FOR THE SICK 
Sister Margaret, Deacon Valentín Gallegos, Delia Tre-
viño, Carmelita Guajardo, Julia Villareal, Onésimo 
Ybarra, Mauricio Pérez, Gloria Johnson, Andrés & Glo-
ria Castro, Ascensión Rodríguez, Julie Ann Abregon, 
Salome de León, Lauranda Garza, Robert Holguín, Te-
rry Valdez, María Elena Salcedo, Eustacio Pineda, Her-
melinda Vásquez, Martha Selva, Gloria Carreón, Ben-
jamín Rangel, Mike Juárez Jr., Anna de los Santos, Da-
niel Andrade, Rodrigo Esqueda, David Campos, George 
Pérez, Mary Grace Guerrero, Consuelo Gurrola Luna, 
Eugenia Valle Ríos, Luis Meciel, Americo Lopez, Ade-
la Hernandez 

Sanctuary Lamp Intention 
 

Week of  February 13 to 20 
For: Our Lord & St. Jude;  

for all Our Blessings 
Offered by: Mary Moore 

14 de febrero de 2016 

Primer Domingo de Cuaresma 

JESÚS Y EL DEMONIO 
 Como nos recuerda el Evangelio de hoy, el demo-
nio tentó a Jesús con citas de la Sagrada Escritura: haz un 
milagro que te convenga. Véndete. Deslumbra a tus oyen-
tes; el pueblo es ingenuo y novelero. Camina por estas 
sendas fáciles. El tentador trata de llevar a Jesús por la 
senda fácil pero resbalosa, ofreciéndole las soluciones 
fáciles pero falsas que siempre están a la mano. El demo-
nio sabe lo que es bueno, pero no tiene la capacidad de 
hacer lo que es bueno, y menos aún de ser bueno. El de-
monio es la personificación del Mal, e intuye en Jesús la 
presencia más fuerte, y más genuinamente atractiva, de la 
santidad.  
 El Evangelio de este domingo nos muestra al Mal 
expuesto y desenmascarado. Satanás sabe que se le ha 
acabado el juego. Hoy Jesús comienza a deshacer su teji-
do de mentiras, y a sanar a las almas, y al mundo entero. 
Y en este tiempo de Cuaresma, la Iglesia nos invita a par-
ticipar en esta labor de renovación, de nueva creación, y a 
dejar que Cristo nos sane. 

LECTURAS DE LA SEMANA: FEB. 16-19 
Martes: Is 55:10-11; Sal 34 (33):4-7, 16-19;  
 Mt 6:7-15 
Miércoles: Jon 3:1-10; Sal 51 (50):3-4, 12-13, 18-19;  
 Lc 11:29-32 
Jueves: Est C:12, 14-16, 23-25; Sal 138 (137):1-3,  
 7c-8; Mt 7:7-12 
Viernes: Ez 18:21-28; Sal 130 (129):1-8; Mt 5:20-26 

ALTAR FLOWER OFFERINGS 
Maria Ramirez 
In memory of: Juan & Petra Rodriguez 
From: Concha & Gloria Marin 

LOS SANTOS DE LA SEMANA: FEB. 15-19 
Lunes: Día de los Presidentes 
Miércoles: Los 7 Santos fundadores de la orden  
 de los Siervos de María 
Viernes: Abstinencia 

STATIONS OF THE CROSS 
~VIACRUSIS~ 

 

7:00 PM 
Viernes/Fridays 

THANK YOU for your support and donations last 
Sunday during our bake sale!  
 

GRACIAS por su apoyo y donaciones el Domingo 
pasado, en nuestra venta de reposteria. 

 
     In Christ/En Cristo, 
    -ST AGNES YOUNG ADULTS (S.A.Y.A.) 

RETIRO DE CURSILLOS 
~ MUJERES ~ 

Febrero 18 al 21  



February 6th & 7th, 2016 
Offertory-                            $1,291.00 
Maintenance & Repair-  $173.00 
Mail In-    $355.00 

February 14, 2016 

First Sunday of Lent 

JESUS AND THE DEVIL 
 The devil tempted Jesus by quoting scripture, as to-
day’s Gospel reminds us. Try a self-serving miracle. Try 
selling out. Try dazzling the audience; people are gullible, 
after all. Try all these easy ways. The tempter tries to urge 
Jesus onto the slippery slope, attempts the old soft-soap, 
the snake-oil solutions that are always readily at hand. 
The devil knows better, but is powerless to do better, 
much less be better. The devil is evil personified, who 
senses in Jesus the stronger, truly attractive presence of 
holiness.  
 Evil is exposed and engaged, we are reminded in this 
Sunday’s Gospel. Evil knows the jig is up. The undoing 
of lies begins with Jesus, who takes up the work of soul-
healing and world-healing. This Lent, the Church invites 
us to enter into this renewing, re-creative work and be 
made whole again. 

24 HOURS FOR THE LORD 
Celebrating the Extraordinary Jubi-
lee Year of Mercy, there will be  
Eucharistic Adoration and Recon-
ciliation available during a 24 hour 
period at all Jubilee Pilgrimage 
Sites. 
 

[Fri & Sat—-Vier y Sab] 

March/Marzo 4-5 
 
24 HORAS CON EL SEÑOR 
Celebrando el año Jubilar de la Mi-
sericordia, habrá Adoración Eu-
carística y Reconciliación por 24 
horas en todos los lugares de Pere-
grinaje de Puertas Santas. 

S.A. Peregrination Sites/Lugares de Peregrinación 

• San Fernando Cathedral 
• Basílica of the National Shrine of the Little Flower 
• Holy Trinity 
• St.  Anthony Mary Claret 
• St. John Neumann 
• Holy Name 
• St. Vicent de Paul 
• San Juan de Los Lagos 
• Mission San José  

 

For parishes outside of San Antonio or more info:   
ww.archsa.org/jubilee 

CATHOLIC CHARITIES– DONATION DRIVE 
Seton Home needs newborn to 12 month old cloth-
ing and accessories, teething rings and bottles. St. 
Agnes parish will be hosting a donation drive in 
March for these items.  
 

Santa Inés estará organizando en Marzo una dona-
ción especial para los bebes. Seton Home necesita 
que obtengamos lo siguiente: ropa y accesorios para 
niños recién nacidos a 12 meses, mordedor para los 
dientes, y botellas.   

RETIRO DE CORRESPONSABILIDAD 
~ PARA MATRIMONIOS ~ 

Marzo 18 al 20 

IMPORTANT WEBSITE 
For the year of Mercy 
 
http://www.livemercy.org/ 
 
It contains resources and a 
guide to help us live the year of 
Mercy. It also has one for Lent. 


